CONTRACT Ne

2020
Tashkent, Uzbekistan
This CONTRACT FOR MARKETING

CONSULTANT SERVICES (this “Contract”)
is made between:

KOHTPAKT Ne _
2020 roga

TawkeHT, Y36eknctaH

HacTtosawmn

KOHTPAKT HA YCNYTu

KOHCYINBbTAHTA MO MAPKETUHIY («KoHTpakT»)
3aKoYeH Mexay:

[e] a company constituted under the
laws of [e], represented by [e] acting
under the authority of [e], hereinafter
referred to as the “Consultant”’; and

[e¢], a legal entity duly incorporated
under the laws of the Republic of
Uzbekistan, represented by [e],
acting on the basis of its Charter,
hereinafter referred to as the
“Benefactor”;

(the Consultant and the Benefactor are each
a “Party” and are collectively the “Parties”).

WHEREAS:

(A) the Benefactor intends to construct/
expand production capacity, operate
and own the Shurtan Gas Chemical
Complex located in the Kashkadarya
region of the Republic of Uzbekistan
(the "Project");

(B) the Consultant has been engaged to
provide  Marketing  consultancy
services (the "Services") in favour
and for the benefit of the Benefactor;

(C) the Consultant's scope of work in

performing the Services is set out in

Appendix 1 hereto ("Scope of

Work"),

NOW, THEREFORE, the Parties agree as
follows:

1. SUBJECT OF CONTRACT

1.1 Subject to the Consultant's due
performance of the Services, the
Benefactor agrees to pay the

Consultant in accordance with the
terms of this Contract.

1.2 The Consultant shall perform the
Services until the completion of its

(KoHcynbTaHT m

[e], komMnaHuen, 3aperucTpMpoBaHHOM B
COOTBETCTBUN C 3aKoHoAaTeNnbLCTBOM [e], B
nuue [e], AenCTBYIOLLEr0o Ha OCHOBaHWW [e],
panee nmeHyemon «kKOHCynbTaHT»; U

[e], OPMANYECKNM nuuom,
3aperucTpupoBaHHbIM B COOTBETCTBUM C
3akoHogarenbcTBoM Pecnybnvku Y3bekucraH,
B nuue [e], OEWCTBYIOLWEr0 Ha OCHOBaHUU
YcTaBa, fanee MMeHyemMbIM «3aKa3uuKy;

3aka3ynk no  OTAEeNbHOCTU

nmeHyoTcss «CToOpoHa» 1 COBMECTHO - KCTOPOHBIY).

MNPUHUMAA BO BHUMAHUE, YTO:

(A)

(B)

(©)

3akasuuk HamepeH OCYLLECTBUTb
CTPOUTENBLCTBO/  pacluMpeHne  MOLLHOCTU
LLlypTaHCKOro rasoxmMmMyeckoro Komnrekca B
KawakagapbuHckorn obnactu  Pecnybnvku
Y3bekucraH c nocregyoLen ero
aKkcnnyaTaumenm u BriafeHMeM Ha npaBax
cobcTtBeHHOCTM (aanee «MpoekT»);

KoHcynbTaHT
npeaocTaBneHus
KOHCYNbTAUMOHHBIX  YCIyr
nHTepecax 3akas4uka;

npuenekaeTcs ans
MapKeTUHIOBbIX
(«Ycnyrmny) B

O6bem paboT no BbIMNONHEHMIO Ycnyr
KoHcynbTaHTa ykazaH B [lpunoxeHun 1 Kk
HacTosaweMy KoHTpakTy («O6bem PaboT»),

B OTOM CBSI3M CTOpoHbI [0roBapuBaloTcs o
HUKecneaytoLIeMm:

1. MIPEOMET KOHTPAKTA

1.1.

1.2

Mpn ycnoeBun Hagnexawiero okasaHusa Ycnyr
KoHcynbTaHTOM,  3akasumk  cornawaetcs
3annatmte KoHCynbTaHTy B COOTBETCTBUM C
ycnosusiMmm Hactosiero KoHTpakTa.

KoHCcynbTaHT OOMKeH npefocTaBnATb Ycnyru
00 3aBeplueHus BbinonHeHus Ob6vema Pabor,




Scope of Work unless this Contract
is terminated prior to such time.

2. CONSULTANT'S FEES AND TERMS OF
PAYMENT

2.1 As full compensation for the
Consultant's performance of the
Services, the Benefactor shall pay
the Consultant for fees and
expenses, in accordance with
Appendix 2 to this Contract and this
clause 2.

2.2 The Parties agree to a total cap on
the fees (excluding VAT) of the
Consultant at US$ [e] for Services
(the "Fee Cap"). In the event that the
Scope of Services is amended by the
Benefactor (a "Change"), the Parties
shall use reasonable endeavours to
agree an equitable adjustment to the
Fee Cap.

2.3 The Benefactor shall pay for the
Services in United States dollars by
direct bank transfer. In the event that
reimbursable expenses are
expressed in a currency other than
United States dollars, the Benefactor
shall pay for such reimbursable
expenses in the United States dollar
equivalent of such currency.

2.5 Within five (5) days after the
achievement of each milestone, set
out in the milestone schedule
attached as Appendix 3 hereto, the
Consultant  shall  provide the
Benefactor a summary report
confirming the Services performed in
relation to the milestone and shall
render to the Benefactor an invoice
showing the amount that the
Consultant considers is due to it from
the Benefactor for the milestone,

calculated in accordance with
Appendix 2 of this Contract.
2.6 The Consultant shall provide

Benefactor with the following items
together with each invoice:

(a) all supporting documentation
required by the Benefactor, including
one copy of the report; copies of

2,

BO3HAIPAXOEHUE

ecnu  HactoAwmnn  KOHTpakT  He
pacToOprHyT 40 3TOr0 MOMEHTA.

oyoet

KOHCYJIbTAHTA U

YCINoBUA OMNATDI

2.1

22

23

2.5

26

B kayectBe nonHoM KOMMEHcauuu 3a
BbIMOSIHEHNE Ycnyr KoHcynbTaHTOM,
3akasuuk onnadmBaeT ycnyrn KoHcyrnbTaHTa
B KayeCcTBe BO3HarpaxgeHus U KoMneHcaumm
pacxogoB B cooTBeTcTBMM C [NpunoxeHnem 2
K HacTtosiwemy KOHTpakTy M HacTosWwmMm
NyHKTOM 2.

CTopoHbl  goroBapuBaloTCsl  YCTaHOBUTb
MakCuMarnbHOEe OrpaHuMdyeHVe Ha CyMmMmy
BoinnaT KoHcynbTaHTy B pasmepe [e] ([e]
Aonnapos CLA) 3a Yenyru
(«MakcumanbHoe Bo3HarpaxaeHue»). B
cny4vae, ecnun O6bem Pabot 6ygeTt MameHeH
3akasunkom  («M3meHeHue»),  CTOPOHLI
OOMMKHbI NMPUMOXWUTb PasyMHble YCUAWSA ANS
cornacoBaHusi cnpaBeiimBoON KOPPEKTUPOBKU
MakcumansHoro BosHarpaxaeHus.

3aka3uvk [JofmkeH onnatutb  Yenyrm B
ponnapax CLUA nytem npsamoro 6aHKOBCKOro
nepesoga. B cnyyae ecnu Bo3mellaemble
pacxodbl Mpou3BedeHbl B OpYron BanioTe,
yem pgonnapbl CLUA, 3akaszunk [JormKeH
BbINIIAaTUTb CYMMY BO3MELLAEeMbIX PacxofoB
B ponnapax CLUA B 3kBMBaneHTe Takon
BamnoThbl 3aTpar.

B TeueHwne 5 (nATn) gHen nocne OOCTMKEHUS
Kaxgoro aTana, ykasaHHOro B MO3TanHoOM
rpacpuke [llpunoxeHns 3 K HacTosLLeMy
KoHTpakty, KoHCynbTaHT  npeacTaBnsieT
3akasunky CBOAHbIV OTYET B NOATBEPXKAEHNE
BbIMOMHEHHBLIX YCRyr B OTHOLUEHUW TaKoro
aTana K HanpaeBnsieT 3akasynky c4YeT C
yKa3aHMeM  CyMMbl,  pacCYMTaHHOW B
cootBeTcTBUM ¢ [lpunoxeHnem 2 K
HacTosaweMy KoHTpakTy, KoTopasi N0 MHEHUIO
KoHcynbTaHTa npuuntaetca Kk ynnaTe
3akasumkom 3a Takou aTarn.

C KkaxabiM cyeTom Ha onnaty, KoHcynbTaHT
NpeacTaBnseT 3aka3yuky criegytoLlee:

BCHO conpoBoXaarLlyro OOKyMeHTauuto,
3anpawimsaemyro 3aka3uynkom, B TOM 4ucne u
OOWNH 3K3eMnndap oTt4yeTa, Konnnm OOKYMEHTOB,




(b)

2.7

(a)

(b)

or

(c)

2.8

2.10

2.11

documents, confirming reimbursable

expenses (receipts and invoices,
etc); and

an act of conveyance of the
summary report in the form of

Appendix 4 hereto.

Within thirty (30) days after receipt of
both the original invoice and
supporting documents, the
Benefactor shall:

advise the Consultant of the invoice
amounts it approves, and

pay the Consultant the approved
amount for fees and expenses

submit to the Consultant justified
refusal of acceptance and payment
of requested amount.

The Consultant warrants that
documents including invoices,
billings and reports submitted by the
Consultant to the Benefactor in
support of amounts to be paid by the
Benefactor to the Consultant under
this Contract shall truly reflect the
activities and transactions to which
they pertain. The  Consultant
represents that in any further
recording or reporting made by the
Benefactor for whatever purpose, the
Benefactor may rely upon all such
documents and the data therein as
being complete and accurate. The
Consultant further agrees to promptly
notify the Benefactor upon discovery
of any instance where the Consultant
has failed to comply with the
provisions of this paragraph. The
Consultant shall place similar
requirements on all subcontractors
involved in performing services as
part of the Services.

If the Benefactor is required by law to
make a deduction or withholding on
account of taxes or other charges,
the Benefactor agrees to pay such
additional amounts as are necessary
so that the Consultant receives full
payment of its invoice.

The Consultant shall provide
certificate of tax residence within

(b)

2.7

(a)

(b)

mnnm

2.8

2.10

2.11

MOATBEPXKAAOLIMX BO3MeELLaeMble pacxodbl
(4exoB, KBUTaAHLMIA, UHBOWCOB U T.4.); U

aKkT npuema-nepefavs CBOAHOrO oTyeTa B
¢dopme, ykasaHHou B [lpunoxeHun 4 K
HacTosweMy KoHTpakTy.

B Tteyenne 30 (TpmaguaTtu) AHen nocne
nony4yeHns opurnHana cyeTta n
CONPOBOANTESbHbLIX AOKYMEHTOB, 3aKasuuk:

coobuaeT KoHcynbTaHTy 06 ogobpsieMorn um
CyMMe cyeTa, u

onnaynBaeT  KoHcynbTaHTy  04OGpEeHHyto
CYMMYy BO3HarpaxzaeHusi W BO3MeLLaeMbliX
pacxofoB

HanpaBnseT KoHCynbTaHTy MOTYBUMPOBAHHbIN
0TKa3 OT MPUEMKM M ONnaTbl NpebsBNEHHON
CYMMBbl.

KoHcynbTaHT rapaHTupyer, 4yTOo BCE
OOKYMEHTbI, BKNOYas cyeTa, pacyeTbl CHETOB
n oT4eTHl, npegocTaBnsiemble
KoHcynbTaHTOM 3akasumky B  KayecTBe
COMpPOBOAUTENBHbLIX OOKYMEHTOB K CyMMawm,
KOTOpble  OOJKHbl  OblITb  BbINayeHsbl
3akasunkom KoHCynbTaHTy Mo HacTosemy
KoHTpakTy 6yayT [OOCTOBEPHO OTpaxaTb
OeaTenbHOCTb U onepauun, K KOTOPbIM OHU
oTHocATcA. KoHCynbTaHT 3aBepseT, YTo npu
COCTaBMeHUN fanbHenllen OTYETHOCTU UMK
yyeTa, KoOTopblini OyaeT OCYyLeCTBNATbCS
3akasumkoM B Kakumx-nnbo uensax, 3akasuuk
MOXET nonaratbCsl Ha BCe 3TN OOKYMEHTbI U
OaHHbIEe B HWX, KaKk Ha ucyepnbiBawlime u
poctoBepHble akTbl. KoHCcynbTaHT aanee
cornaceH ¢ TeMm, 4YTO OH He3amegsMTenbHO
yBegomnt  3akazumka 06 oOHapyxeHuu
noboro cnyyas, korga KoHcynbTaHT He cmor
BbINOMHUTb ycrnosusi HacTosLLero
naparpada. KoHcynbTaHT LOIMKeH
npeabaBnATb aHanorudHble TpeboBaHus KO
BCeM cybnoapsauymkam, npuBrneyYeHHbIM Ans
npeaocTaBneHus YCnyr Kak 4actn YCnyr.

Ecnun 3akasuumky Heobxoaumo B
COOTBETCTBUM c 3aKOHOOATENbCTBOM
yAepXaTb onpeferneHHylo CymMmy B CBS3M C
Harmoramn wnuM  cbopamu, KoHcynbTaHT
cornaceH 4to 3TM  yaepxaHusa  OyayT
OCYLLLeCTBMEHbl M3 CYMMbI, MpU4MTaloLLencs
KoHCcynbTaHTy no CYETy.

KOHCYJ'II:TaHT OOJIKEeH npegocTtaBuUTb
CepTI/I(*)I/IKaT HanoroBoro pes3naeHTcTea B




three (3) days after execution of the
Contract.

3. MUTUAL OBLIGATIONS

3.1 The Consultant shall complete the
Services in accordance with the
timetable set out in Appendix 3 of
this Contract.

3.2 Provided that the Consultant
complies with clause 3.1 above, the
Benefactor shall pay Consultant in
accordance with clause 2 of this
Contract.

3.3 The Consultant shall deliver to the
Benefactor the reports in accordance
with the milestone schedule attached
as Appendix 3 hereto.

4. GOVERNING LAW AND DISPUTE
RESOLUTION

4.1 This Contract shall be governed by
and construed in all respects in
accordance with the laws of England
and Wales.

4.2 In the event that a dispute arises
under this Contract, the Parties shall
attempt in good faith to settle such
dispute by mutual discussions within
30 (thirty) days (or such longer
period as the Parties may agree)
after the date that the disputing Party
gives notice of the dispute to the
other Party. Any dispute arising out
of or in connection with this Contract
and not resolved during the aforesaid
period shall, at the request of either
Party upon written notice to the other
Party, be finally settled by arbitration
under the Rules of Arbitration of the
International Chamber of Commerce
by one arbitrator appointed by the
Parties (or failing agreement by the
Parties, appointed by the
International Chamber of Commerce)
in accordance with the said rules,
which Rules are deemed to be
incorporated by reference into this
clause. The seat, or legal place, of
arbitration shall be Singapore. The
language to be used in the arbitration
shall be English. The arbitrator shall
have the power to render declaratory

TedeHne 3 (Tpex) OHeM nocne noAnvMcaHus
KoHTpakTa.

3. BSAUMHbIE OBA3ATENIbCTBA

3.1

3.2

3.3

4,

KoHCynbTaHT AOMMKeH BbIMNOMHUTL YCnyrn B
COOTBETCTBMU C rpadukoM, NMPUBEAEHHLIM B
MpunoxeHun 3 k HacTosLweMy KoHTpakTy.

Ecnn KoHcynbTaHT BbiNnonHseT TpeboBaHus
BbllleyKasdaHHOro nyHkra 3.1., 3akasuumk
OO0IDKeH npomssecTn onnaty KoHcynbTaHTy B
COOTBETCTBMM C MYHKTOM 2 HaACTOSILLEro
KoHTpakTa.

KoHcynbTaHT  npeactaBnseT  3akasumky
OTYeTbl COMfacHO Mo3TanHoOMy rpaduky,
onncaHHomy B [punoxeHun 3 K HacTosLeMy
KoHTpakTy.

NPUMEHUMOE 3AKOHOOATENLCTBO WU

PA3PELLEHUE CMOPOB

41

4.2

Hactoswun KoHTpakT pernameHTupyetcs u
TONKyeTCs  BO  BCEX  OTHOLIEHWSIX B
COOTBETCTBMU C 3aKOHOAATENbCTBOM AHIMNN
n Yansca.

B cnyyae ecnM  BO3HMKHET cCrop Mo
HacTosiLLeMy KoHTpakTy, CTOpOHbI
npeanpuMyT  NOMbITKM  OOBGPOCOBECTHbLIM

o6pa3om yperynupoBaTb TakoW cnop nytem
B3auMHoOro obcyxgeHus B TeyeHue 30
(Tpwouatv) gHenm (wnu B Takoe Gonee
npogoskutensHoe BpeMsi kak CTOpPOHbI
OOroBOpATCHA) nocrne [AHs npegocTaBreHns
crnopsiiei  CTOpoOHOM  yBEAOMISIEHMS O
BO3HMKLWIEM crnope gpyron CtopoHe. JTiobble
Cropbl, BO3HMKaKLWME MO HacToswemy
KoHTpakTy MM B CBA3M C HUM W He
pPEeWEHHbIE B TeYEeHVEe BbllLIEeyKa3aHHOro
nepvoda, AOOIMKHbI MO TpeboBaHuo nbon
CTOpOHbI 4epe3 MUCbMEHHOe yBedOMIleHuNe
apyron CTOpPOHbI, OKOHYaTENbHO peLlaThbes
nytem apbutpaxHoro pasbuparenbcrsa
cornacHo ApbutpaxHomy PernameHTty
MexayHapogHon Toprosomn [lanatbl ogHWUM
apbuTpomM, HasHa4yeHHbIM CTopoHamu (Mnu, B
cnyyae HepocTwkeHus cornacus CTOpOH,
MexgyHapogHom Toproson Manarton)
COrNacHoO yKas3aHHOMY perfiameHTy, KOTOpbIn
cuYNTaeTCs BKIHOYEHHbIM B HACTOSLUMA MYHKT
NMyTeM CCbIfIKM Ha Hero. MecToHaxoxgeHem
WNN  3aKOHHbIM  MECTOM  apbuTpakHoro
pasbupartensctBa  sABnsietcs  CuHranyp.
Asbikom apbuTpaxHoro pasbupaTenbcTBa




judgments and to issue injunctive
orders, as well as to award
reasonable attorneys’ fees and costs
to the prevailing party. The Parties
agree that the arbitral proceedings,
and the result thereof, shall remain
confidential.

5. TERMS OF THE CONTRACT

5.1 This Contract shall be binding upon
the Parties with immediate effect
upon its signing and registration with
a servicing bank of the Benefactor.
Upon registration of this Contract
with its  servicing bank, the
Benefactor shall promptly provide the
Consultant with evidence of such
registration. This Contract shall be
valid until the Parties fulfil all their
obligations under this Contract.

5.2 This Contract, together with all its
schedules, constitutes the entire
agreement between the Parties with
respect to the subject matter hereof,
supersedes all previous agreements,
understandings or representations
between the Parties hereto, whether
oral or written, pertaining to the
subject matter hereof, and may not
be modified except by an instrument

in writing signed by the duly
authorised representatives of the
Parties.

5.3 This Contract is signed in two
originals, one original for each Party,
in the English and Russian
languages. In the event of any
inconsistency or discrepancy
between the English and Russian-
language versions of this Contract,
the English-language version of this
Contract shall govern.

5.4 Each provision of this Contract is
severable and distinct from the
others. If any such provision is or at
any time becomes to any extent
invalid, illegal or unenforceable
under any enactment or rule of law, it
shall to that extent be deemed not to
form part of this Contract but (except

SIBNSAETCA aHrMUNCKUA a3blk. Apbutp Oyaer
nmeTb nonHomoume BbIHOCUTb
OKOHYaTenbHOE  pelieHne Ha  OCHOBe
npeacTaBrieHHbIX OOKYMEHTOB W uM3gaBaTb
npukasbl Mo Mepam obecneyeHusi ucka, a
Takke npucykaaTb  BbIUrpaBLUeER  Chop
CTOpOHE BO3MeLLeHne pa3yMHbIX
a[BOKaATCKMX BO3HarpaxgeHuin U pacxodoB.
CTOpOHLI cornacHbl ¢ TeM, YTO apbuTpaxHoe
pa3bupaTenbCTBO M €ero pesyrnbTaTbl 4OKHbI
ocTaBaTbCsi KOHPUAEHUNANBHBIMU.

5. CPOK OENCTBUSA KOHTPAKTA

5.1

5.2

5.3

5.4

HacTtoawuin KoHTpakT BCTynaeTt B cuny gns
CtopoH cpasy nocrne ero noAanucaHus w
MOCTAHOBKM Ha yyeT B 0bOcnyxuBaloLem
bGaHke 3akasuyuka. [locne nocTaHOBKM Ha

yyeT HacTtosiiero KoHTpakta B CBOEM
obcnyxuBatoLLem BaHke 3akasuuk
HesamenMTenbHO npegocTtaenseT
KoHCynbTaHTy CBMAETENLCTBO O  TaKOM

yyeTe. Hactoawwmin KoHTpakT agencTtByeT Ao
Tex nop, noka CTOPOHbI HE BbIMOSIHAT CBOW
obsi3aTenbcTBa No Hactosiwemy KoHTpakTy B
nofiHom obbeme.

Hactoawun KoHTpakT BMecTe CcO Bcemu
NPUNOXEHNSIMU K HEMY NpeacTaBnseT cobon
efguHoe cornaweHne mexgy CTopoHamu B
OTHOLLEHMM ero npeameTa, 3ameHsieT cobon
BCE npeaLwecTeyloLne YCTHblE unm
NMUCbMEHHbIE COrnalleHus, JOroBOPEHHOCTU
n 3aBepeHust mexagy CTopoHaMu HacTosILLErO
KoHTpakTa, KacatoLmecs npegmMeta
HacTosawero KoHTpakTta, n He MOXeT ObITb

M3MEHEH, Kpome Kak Ha OCHOBaHUK
CoCTaBJiIeHHOoro B NMMCbMEHHOM Bunge
OOKYyMeHTa 3a noanncamm OOJDKHbIM

06pa3omM yrnonHOMOYEHHbIX NpeacTaBuTenei
CTopoH.

Hactoswun KoHTpakT nognucaH B [ABYX
ak3emnnspax, No OAHOMY 3K3eMnnspy Ans
Kaxxgohn w3 CTOpPOH, Ha aHIMMIACKOM U
pycckoMm f3blkax. B cnyvae kakoro-nn6o
HECOOTBETCTBUSA UMK MPOTUBOPEYUNS MeXAY

TekcTamum  Hactosilero  KoHTpakta Ha
aHITIMACKOM W PYCCKOM  N3blkaxX, BepCus
HacTosiwero KoHTpaktTa Ha  aHrmMnckom

A3bIKE UMEET NPENMYLLIECTBEHHYIO CUTY.

Kaxxgoe nonoxeHue Hactosiwero KoHTpakta
SBNSAETCA pasfgenvMMbiM 1M He3aBUCUMbIM OT
apyrux. Ecnun kakoe-nmbo M3  9TUX
NONOXEHNN ABNSAETCA UMW CTaHeT OO0 KaKoW-
TO CTeneHn HeOenCcTBUTENbHbIM,
HE3aKOHHbIM UM HEUCMONTHUMbLIM B CBSI3U C
BBeJEHNEM B cuny Kakoro-nnbo
3akoHoaaTenbCcTBa, TO ByaeT cumtaTbesl, 4YTO




5.5

6.

LEGAL ADDRESSES AND

to that extent in the case of that
provision) it and all other provisions
of this Contract shall continue in full
force and effect and their validity,
legality and enforceability shall not
be thereby affected or impaired.

The Benefactor hereby:

(i) agrees that the Consultant's
total liability to the
Benefactor arising out of or
in connection with the
performance of the Services
shall not exceed the Fee
Cap, provided, however, that
Consultant agrees that this
liability shall exclude any
loss, liability or damage
arising from or due to the
fraud, gross negligence or
wilful misconduct of
Consultant; and

(ii) agrees to release Consultant
from any claims the
Benefactor may have against
the Consultant arising out of
or in connection with the
performance of the Services
which exceed the liability cap
referred to in sub-paragraph
(i) above, excluding any loss,
liability or damage arising
from or due to the fraud,
gross negligence or wilful
misconduct of Consultant.

BANK

CREDENTIALS OF THE PARTIES

6.1

CONSULTANT:

Telephone: [o]

Fax: [e]

BANK ACCOUNT DETAILS:
[]

OHO

HEe 4dABndeTcd

4aCTblO HacTodAllero

KoHTpakTa B aTOM cTeneHu, Ho cam KOHTpakT,
3a MCKIIOYEHNEM 3TOrO MOSIOXKEHWS, U BCe

ero octalribHble

NOoNIoXEeHNA  npoaosrnkaTt

HaxoauTbCA B CUEe U UX OENCTBUTENBbHOCTD,
3aKOHHOCTb U UCNOJIHUMOCTb He OOJDKHbI
HapywaTbCA Unn yLLeMnAaTbCA.

5.5 3aKkas3yuK HacToSALLIUM:

(i)

cornawiaeTcs, yTOo obuwasn
OTBETCTBEHHOCTb KoHcynbTaHTa
nepen 3aka3uyuMKoOM, BbiTeKalowas 13
BbINOMHEHNs1 YCNyr 1 B CBSA3U C HUM,

He [OIMmKHa NnpeBbILWAaTh
MakcumanbHoe BosHarpaxaeHue,
OAHaKo npu yCnoBuy, 4yTO

KoHCcynbTaHT cornaceH, 4to Takas
OTBETCTBEHHOCTb MCKNtoYaeT ntobble
ybbITKM, obssaTenbcTBa unu yuepb,
HaHeCeHHble B pesynbTate
MOLLIEHHNYECTBA, rpybon
HEOCTOPOXHOCTU UMW YMbILLIEHHOTO

NpaBoOHapYyLUEHUsI co CTOPOHbI
KoHcynbTaHTa; 1

(ii) cornawaercs ocBoboauTb
KoHcynbTaHTa oT noObIX
TpeboBaHuii, KoTOpble  3akasuuk
MOXeT umeTb K KoHcynbTaHTy B
CBSI3W C  BbIMNONHEHMEM  YCnyr,
KOTOpble  MPEBbLILAKT  YPOBEHb
OTBETCTBEHHOCTW,  YyKa3aHHbIl B
BblllecTodAleM noanyHkte (i), 3a
UCKINIOYEeHMEM  NIOObIX  yObITKOB,
obsi3aTensbCcTB unm yuiepba,
BO3HMKAOLLMX B pesynbTate
MOLLIEHHMYECTBA, rpyoon

HEOCTOPOXHOCTU UMW YMbILLMIEHHOTO
npaBoHapyLLeHuns co CTOPOHbI
KoHcynbTaHTa.

6. OPUOUYECKME AOPECA N BAHKOBCKUE
PEKBU3UTbl CTOPOH

6.1 KOHCYJIbTAHT:

TenedoH: [e]
dakc:
BAHKOBCKUE PEKBU3UTHI:

[e]




6.2 BENEFACTOR:
[e]
[e]
[e]
TenedoH: [e]
Pakc:

BAHKOBCKWE PEKBU3UTbI:
[e]

IN WITNESS WHEREOF, this Contract has
been signed by duly authorised
representatives of each of the Parties on the
day and year above first written.

[e]

Name:
Title:

Nms:

JormkHoCTb:

6.2

3AKA3YUK:
[e]

[e]

[e]

TenedoH: [e]
dakc:

BAHKOBCKWE PEKBU3UTbI:
[e]

B MNOATBEPXOEHWE YEIO Hactosiwmn KoHTpakT

ObIn

nognucax Haanexalum obpasom

YNONMHOMOYEHHBIMM  MPEACTAaBUTENSAMM  KaXKOON U3
CTOpoH B AeHb U rof, yKkasaHHble Bbille Ha NepBOM

nncTe.

[e]:

Nms:

JOmKHOCTb:

[e]:

Nws:

JormkHoCTb:




APPENDIX 1 NMPUNOXEHME 1
to Contract No. k KoHTakTy Ne
dated 2020 oT 2020 .
SERVICES YCNyru
Scope of Work O61bem Pa6oT
[ To be defined based on RfQ ] [Byoet cchopmumpoBaHo Ha OCHOBaHUM

TexHuyeckoro 3agaHus]




APPENDIX 2
to Contract No.
dated 2020

FEE DESCRIPTION

NMPUNOXEHUE 2
K KoHTakTy Ne
oT 2020 ropa

OMNMUCAHUE BO3HATPAXOEHUA

[e]

[e]

Preliminary Report 50%

MpeaBapuTenbHbIN OTYET 50%

Final Report 50%

OKOHYaTenbHbIN OTYEeT 50%

Above schedule and breakdown are tentative
and to be discussed and agreed with successful
Bidder.

[o]:

Name:
Title:

Name:
Title:

YkasaHHble ebiwie 2papuk u pazbuska nnamexel
umerom pekomMeHOyeMbIl U OpUEHMUPOBOYHbIU
Xxapakmep U nodnexam  obcyxOeHurw U
coenacosaHuro ¢ ebluepaswum [pemeHOeHMOoM.

[o]:

Nma:

JOmKHOCTb:

[o]:

Nms:

JOmKHOCTb:



APPENDIX 3
to Contract No.
dated 2020
TIMETABLE
2020 Contract inception
1 month after

Contract inception Preliminary Report

6 weeks after

Contract inception Final Report

Above schedule and breakdown are tentative and
to be discussed and agreed with successful
Bidder.

[o]:

Name:
Title:

Name:
Title:

NMPUNOXEHUE 3
K KoHTakTy Ne

oT 2020 ropa
rPA®PUK
2020 . BcTynneHune koHTpakTa B
cuny
1 MecsL nocne | NpeaBaputenbHbIn
BeTtynnenusa oTyeT

KOHTpakKTa B cuny

6 Hepena nocne | OkoHYaTeNbHbIA OTYET
BcTynnenus

KOHTpakKTa B cuny

YkazaHHble ebiwe epachuk u paszbuska umerom
pekomMeHAyeMbIl ] OpUEHMUPOBOYHbIL
xapakmep U nolnexam  o6cyx0eHuUr U
coanacoeaHuro ¢ 8bluepaswum [NpemeHdeHmMoMm.

[o]:

Nms:

[OomKHOCTb:

[o]:

Nms:

[OomKHOCTb:
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APPENDIX 4
to Contract No.

dated 2020

ACT OF DELIVERY AND ACCEPTANCE

FOR CONTRACT NO.
DATED 2020.

London 2020

NMPUNOXEHUE 4
K KoHtakty Ne
oT 2020 ropa

AKT NMPUEMA-NEPEOAYN

MO KOHTPAKTY Ne
oT 2020 rogA

JloHgoH 2020

[0]/[e]

Name/ Nms:
Title/ [JormkHOCTb:

[o]/[e]

Name/ Nmsi:
Title/ JormkHOCTb:
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